
ПУТЕ1ЕСТВ1Е ВЪ МЕККУ.
(Переводъ съ французскаго).

( Окоичате) *).

VIII. Отъ'Ьздъ изъ Мекки.

астаетъ день отъ!зда.
у  Мы въ носл!днш разъ посЬщаемъ Шейха-Хаббей^а и я 
прошу его дать мн! письмо къ его коллег!, малекитскому муфтда 
въ Алжир!. Я на всякш случай считаю полезнымъ им!ть при себ! 
это письмо какъ удостов!реше моего релипознаго р ветя  при по- 
с!щети святыхъ м!стъ и какъ доказательство того уважетя, ко
торое я сум!лъ заслужить у м!стныхъ властей.

Онъ не заставилъ себя долго просить, взялъ листъ бумаги и 
по восточному, просто на рук!, вместо стола, написалъ письмо, 
подстрочный переводъ коего, насколько онъ возможенъ, я прила
гаю зд!сь:

(Да будетъ это письмо) * 2) въ Алжир1!  хорошо принято и да 
им!етъ честь подняться къ ученейшему изъ имамовъ! Да продлятся 
дни знаменитаго велпкаго Шейха бенъ Дзакура, нашего брата и 
сестры въ Аллах!—муфия сихъ м!стъ! Прив!тъ Аллаха, аминь.

Во имя Аллаха, милостиваго и милосердаго, благословеше и 
миръ Пророку, принесшему радостную в!сть, который знаетъ всю 
премудрость, также и на пророковъ пзъ дома Израиля. Да будетъ 
благословеше Бога на немъ и на вс!хъ  его близкихъ.

*) См. «Военный Сборнпкъ» 1901 г., № 6.
2) Слова въ скобкахъ прибавлены для ясности.



Онъ Единъ в%ков^ченъ, Властелинъ ипровъ, Единственный.
Человеку высокочтимому, знаменитому, открывающему все, 

что трудно понятно, разсЬивающему всякШ мракъ, нашему брату 
и сестре въ Боге, Шейху-бенъ-Дзакуру, Богъ да защитить его.. 
Аминь.

ЗагЪмъ да умножится благословеше Бож1е на васъ и милосер- 
д!е его.

Онъ пришелъ къ намъ съ Бож1еи волей,—съ радостью отпущен- 
ныхъ rpixoBb, для будущей жизни, Абдъ-Алла банъ эль Ваширъ, 
вошедшш въ спасете, и мы изучили его состоите и нашли его 
истинно-верующимъ, — не желающимъ ничего, кроме спасетя 
души. Онъ, верующий, своимъ особымъ рветемъ и достоинствомъ 
выделяется изъ толпы всехъ, слЬдующихъ религш (Ислама) и по
учился бы еще если бы онъ могъ остаться у насъ, и всЬ узнали 
бы, что мы сделали для него съ целью добра; но онъ торопился 
уехать. Надо, чтобы желающШ спастись соблюдалъ достоинство 
(религш) и научился бы тому, что ему нужно, и при моемъ ве- 
ликомъ расположенш къ вамъбудемъ надеяться о Вашей Милости, 
что вы будете продолжать соблюдать достоинство (Ислама) въ. 
немъ.

Богъ не запретилъ ни вамъ ни мне надеяться на вознаграж- 
дете (на томъ’ свете). Пребывайте въ Его добре и радости.

ЖелающШ вамъ добра Мохаммедъ-Хаббейдъ, сынъ (умершаго) 
Шейха-Хусейна,—да помянетъ его Богъ,— малекитскШ муфтШ въ. 
Мекке, хранимой (Богомъ).

7 Pa6ia эль-сани 1312 (1894)
Нашъ метуафъ Абдеррахманъ-бу-Шенакъ хочетъ насъ удер

жать во что бы то ни стало. «Не оставляй меня, умоляю тебя, ты 
помогъ мне въ моей болезни; я чувствую, что ты одинъ могъ бы 
вылечить меня окончательно», говорить онъ мне. Но мой спут- 
никъ Хаджи-Аклп серьезно боленъ; болезнь его печени все ухуд
шается , продолжительные припадки лихорадки истощаютъ его си
лы; приходится возвращаться на северъ, переменить климатъ.

Видя, что насъ нельзя удержать, Абдеррахманъ-бу-Шенакъ 
самъ собирается ехать съ нами, чтобы полечиться у нашего общаго 
друга Хаджи-Абдеррахмана-эль-Тебнби, но его двоюродный брать 
Ахмедъ-бу-Шенакъ отговариваетъ его: «Авдругъ, ты умрешь такъ 
далеко отъ насъ... Нетъ, другъ, ты долженъ умереть здесь, на гла- 
захъ у своихъ, если твой часънасталь»... и Абдеррахманъ-бу-Ше
накъ покоряется.
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Решено, что по пргЬзд'Ъ въ Алжиръ я посоветуюсь съ Хаджи 
Абдеррахманомъ-эль-Тебиби, и лекарство мы перешлемъ ему съ 
паломниками будущаго года,— Иншалла (если Богъ захочетъ).

Ослы снова заказаны. Мы ждемъ ихъ съ нетерп^тёмъ бол^е 
трехъ часовъ. Съ наступлетемъ ночи они паконецъ являются и, 
въ сопровождены нашихъ друзей, мы благополучно до'Ьзжаемъ до 
городскихъ воротъ.

Бу-Шенакъ и Дервишъ по очереди жмутъ мггЬ руку, Хаджи- 
Акли очень нервенъ и озабоченъ. Онъ большими шагами ходить 
передъ нами и спешить, не знаю почему, вьгЬхать изъ города.

После долгихъ объятш, мы взбираемся на осликовъ и опять 
несемся въ темноте ночной. Чувство страха, вызываемое безпокой- 
ствомъ товарища, невольно закрадывается и въ мою душу.

Видимо, въ Мекке, какъ и въ Джедд’Ь, я успгЬлъ возбудить по- 
дозр^ше, и пребываше мое тамъ не обошлось безъ маленькаго 
инцидента, могущаго иметь дурныя посл4дств1я; однажды, бродя 
въ одиночестве по улицамъ Мекки, я былъ остановленъ полицей- 
скимъ, спросившимъ меня по турецки, кто я таковъ и что я делаю 
въ МеккЬ?

«Говори по-арабски» сказалъ я ему; и онъ повторилъ свой 
вопросъ.

«Я алжирецъ».
— «Где ты живешь»?
— «У своего метуафа, Абдеррахмана-бу-Шенака».
Онъ повелъ меня въ ближайшш полицейский постъ и вотъ я 

опять арестованъ! Мне предлагаютъ те же вопросы, зорко осмат
ривая меня. Лаконически я отвечаю то-же.

— «Какъ здоровье Абдеррахмана-бу-Шенака»? тогда спраши- 
ваютъ меня.

— «Онъ страдаетъ желудкомъ, но съ Божьей помощью, я по
могу ему, такъ какъ я отчасти врачъ».

— «А! ты врачъ, — хорошо, иди съ миромъ!! И меня отпус
кают»... Это знате подробностей о всГмъ известной болезни мо
его хозяина выручило меня.

Я никому не сказалъ тогда объ этомъ обстоятельств!» и впредь 
уже не решался выходить одинъ изъ дому, но въ душе боялся по- 
сл'ЪдствШ этой неосторожности.

Теперь, уже въ пути, этотъ страхъ возвращался съ новой си
лой. Можетъ быть кто-нибудь усггЬлъ насъ выдать, можетъ быть
турецкая полищя обратить на насъ внимаше и произведем» под-
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робный осмотръ, для чего нашъ отъ'Ьздъ является самымъ удоб- 
нымъ временемъ, и тогда хороши мы будемъ съ нашими фотогра
фическими апаратами!

Въ сущности нельзя назвать это чувство страхомъ, я просто 
не быль снокоенъ и съ радостью сл'Ьдилъ, какъ постепенно уве
личивалось разстояте между нами и священнымъ городомъ...

Бойко бЬгутъ наши ослики и мы скоро догоняемъ путешест- 
венниковъ, вы’Ьхавшихъ раньше насъ; это друзья Хаджи, «метуа- 
фы» изъ Триполи и Туниса, ’Ьдупце въ Джедду и оттуда на родину 
повидать своихъ и посбирать подаяшя. Вероятно они будутъ на
шими спутниками до Ямбо, единственной пристани между Джед- 
дой и Суэцомъ, где мы предполагаемъ высадиться, чтобы ехать въ 
Медину.

Мы обмениваемся разными любезностями и все время пере- 
кликйваемся въ полной темноте.

— «Ходжа Абдалла»? (это мое имя богомольца).
— «Намъ?» (Ну что)?
— «Кифе Олекъ» (какъ поживаешь).
— «Тайбине, Амдулилла» (Хорошо, слава Богу).
Все идетъ хорошо. Хаджи пока успокаивается, Абдъ-эль-Ва- 

хадъ поетъ красивыя бедуинская и марокксйя песни. Въ особен
ности часто вспоминается мне одна изъ нихъ, когда я мысленно 
переношусь къ своимъ странствоватямъ. Я впервые слыхалъ ее 
на палубе «Глаукуса», напеваемую бедуинскими шейхами, ехав
шими съ нами въ Мекку.

Она преследовала меня во всехъ моихъ прогулкахъ по свя
тому городу, где ее напеваютъ почти все погонщики ословъ. И 
въ эту мучительную ночь возвращешя, Абдъ-эль-Вахадъ почти 
все время пелъ ее въ полголоса.

Арабсше стихи, такимъ образомъ распеваемые, почти непере
водимы, но я забавлялся въ эту безсонную ночь, пробуя по не- 
сколькимъ схваченнымъ словамъ; козочка, песокъ, пустыня, мое 
сердце, любовь и т. д. перевести арабскш текстъ этой песни, мо- 
тивъ которой, то жалостный и ласкающш, то полный раздражешя 
и угрозы, то звучапцй неизъяснимой грустью, глубоко запалъ мне 
въ душу.

Вотъ, приблизительно, что пелъ Абдъ-эль Вахадъ:
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Жестоко изгнаше! долженъ б Ойкать, Зюлейка, 
Зголе&ка, моя жемчужина, мое сокровище. 
Умереть въ пустыню я бЪжалъ, Зюлейка,
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Зюлейка, жемчужина, мое чудное еокровище.
Я сказалъ свое горе дикимъ козамъ, Зюлейка, 
Зюлейка, жемчужина, мое чудное сокровище. 
Газели смеялись моимъ слезамъ, Зюлейка, 
Зюлейка, жемчужина, мое чудное сокровище,

Я умираю и проклинаю тебя, Зюлейка,
Зюлейка жестокая, демонъ вероломный.
Ты изменила нежнымъ клятвакъ, Зюлейка,
Зюлейка жестокая, демонъ вероломный.
Неверная изменница, ты поешь и забываешь... 
Зюлейка жестокая, демонъ вероломный.
Но въ свою очередь ты пострадаешь, Зюлейка, 
Зюлейка жестокая, демонъ вероломный.
ВечернШ ветеръ прииесетъ тебе мой последнШ вопль! 
Зюлейка жестокая, демонъ вероломный,
И совести угрызетя замучать тебя,
Зюлейка жестокая, демонъ вероломный.

Въ мираже я снова вижу тебя, Зюлейка,
Зюлейка, мой ангелъ, rypia небесная.
Прохладный миражъ, увы, убегаетъ, Зюлейка,
Зюлейка, мой ангелъ, rypia небесная.
Жестокая жажда терваетъ меня, Зюлейка,
Зюлейка, мой ангелъ, rypia небесная;
Нетъ, вто жажда твоихъ поцелуевъ, Зюлейка,
Зюлейка, мой ангелъ, гур!я небесная.
Я пью. Я живъ. Прохладный садъ открыть для меня, 
Зюлейка, мой ангелъ, rypia небесная.
Небесный садъ... Отдыхъ... Восторгъ... умираю... я твой 
Зюлейка, мой ангелъ, rypia небесная.

Первая неудача: осликъ Хаджи-Акли спотыкается и падаетъ. 
Хаджи, сброшенный впередъ, падаетъ на ноги, такъ что голова 
ослика приходится у него между ногъ, но все обходится благопо 
лучно; его усаживаютъ въ с4дло. Нисколько шаговъ дал'Ье со 
мной случается то-же!

Бедные ослики, утомленные этими постоянными переходами 
въ 87 километровъ безъ отдыха, часто слаб’Ьютъ и падаютъ, но, 
привыкнувъ къ этому, остаются недвижимы на кол’Ьняхъ въ глу- 
бокомъ пескЬ, терпеливо ожидая, чтобы сброшенный вперед !, 
всадникъ освободилъ имъ голову, и тогда живо подымаются, il 
семь разъ благополучно упалъ такимъ образомъ. Но изведенный
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въ конце концовъ, я набрасываюсь на погонщика, давшаго памъ 
такихъ скверныхъ ословъ.

«Не сердись, брать мой, ты не умеешь ездить верхомъ—вотъ- 
и все! Давай переменимся, мой оселъ ни разу не спотыкнулся 
подо-мной»!— говорить онъ.

Въ негодовати я отвечаю ему, что объехалъ полм1ра, что 
ездилъ на самыхъ бойкихъ лошадяхъ, что я не новичекъ и т. д., 
но онъ еще терпеливее отвечаетъ мне: «Ну возьми ослика Абдъ- 
эль-Вахада, который тоже ни разу не спотыкался и мы посмот- 
римъ»! Я соглашаюсь на это и мы продолжаемъ путь...

Проехавъ несколько километровъ я вижу, что возле меня сва
лился всадникъ.

Должно быть это Абдъ-эль-Вахадъ,—думаю я. Пожалуй онъ 
еще сломаетъ себе ногу вместо меня, потому что онъ слуга, а я 
господинъ. Разве это справедливо?

Это была первая мысль,—пришедшая мне на умъ, настолько, 
въ этой стране общаго братства, эгоизмъ уступаетъ место любви 
къ ближнему! «Эхъ, какъ повезло мне»! подумалъ бы я въ Европе.

Я останавливаю своего осла, чтобы помочь моему спутнику, 
но скоро вижу свою ошибку: это упалъ какой то незнакомецъ. 
Мы едемъ дальше. Но мой товарищъ уже далеко впереди меня 
гарцуетъ въ темноте.

Незнакомецъ, не сказавши мне ни слова, перегоняетъ меня, 
и вотъ я одинъ на дороге. Только бы мой оселъ не споткнулся, а 
то какъ я подымусь безъ помощи?

О, братъ мой, странникъ, да избавить тебя Всемогущш отъ 
ословъ со слабыли ногами, когда ты будешь совершать святое 
паломничество въ Мекку, да избавить тебя Богъ отъ этой HenpiaT- 
ности—Онъ Всемогущш!

Меня она постигла: мой осель, желая догнать своихъ сотова
рищей, пустился вскачь и повалился со всехъ четырехъ ногъ.

Что делать одному? Какъ взобраться безъ помощи на это седло,, 
называемое въ Хеджизе «батъ...?»

Это целое сооружеше: сначала родъ высокаго ленчика, «бар
да», какъ въ Алжире или въ Каире, притянутаго дрянной верев
кой изъ альфы, потомъ набитые хурджины (переметныя сумы), 
сверху ватное одеяло, служащее матрасомъ—наконецъ, какой- 
нибудь халатъ; все это держится въ равновесш съ помощью вто
рой веревки.

Чтобы влезть въ седло, въ каравансараяхъ существуютъ спе-
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тцальныя подставки, а въ пути погонщикъ подставляетъ вамъ ко
лено; но какъ взобраться самому, безъ посторонней помощи, на 
такую высоту?

Я понялъ всю опасность своего положенья и забывъ усталость, 
собравъ вс1; силы, совершилъ отчаянный прыжокъ вверхъ и кое- 
какъ попалъ въ седло.

Я скоро догяалъ моихъ спутниковъ, дремавшихъ на своихъ 
ослахъ и хорошенько выбранилъ ихъ за то, что они такъ эгои
стично поступили со мной. Вероятно мой упрекъ подМствовалъ 
и после этого происшеств1я мы безмолвно продолжали путь, тя- 
■ нувшШся передъ нами во мраке ночи.

На этотъ разъ мы сразу проделали весь переходъ изъ Мекки 
въ Джедду, если не считать короткихъ остановокъ въ Хадде и въ 
н^сколькихъ придорожныхъ кофейняхъ.

На разсв^гЬ мы были въ виду Джедды и въ торопяхъ совер
шали утреннюю молитву, такъ какъ она должна быть окончена до 
■ солнечнаго восхода.
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IX. Возвращение въ Джедду.

Мы въ'Ьзжаемъ въ Джедду черезъ Мекксйя ворота, подъ весе
лое побрякиваше бубенчиковъ на нашихъ осликахъ, звонко раз
дающееся въ св4жемъ утреннемъ воздухе. ЗдгЬсь осликъ, бывшш 
ранее подо мной, и до сихъ поръ благополучно возившш велико- 
душнаго Абдъ-эль-Вахада, падаетъ вместе со своимъ всадникомъ.

Теперь, при дневномъ свете, Абдъ-эль-Вахадъ представляетъ 
такой забавный видъ, съ головой ослика между ногъ, что я раз
ражаюсь неудержимымъ хохотомъ.

— «Ты не снисходителенъ»,—говорить онъ мне,— «ты восемь 
разъ упалъ, и я не смеялся ни разу».

Мы едемъ дальше все вскачь; погонщикъ старается изо всЬхъ 
силъ показать, что, несмотря на длинный переходъ, его животныя 
не устали, гонитъ во всю, подобно нашимъ кучерамъ при въезде 
въ деревню. Бедные ослики напрягаютъ посл'Ьдшя силы, но вдругъ 
почти у порога нашего дома, Абдъ-эль-Вахадъ опять падаетъ, и 
бешеный хохотъ снова овладеваем, мной...

— «Ты упалъ восемь разъ и я ни разу не смеялся»,—укориз
ненно повторяем мне мой другъ.

Но что делать? Долгое-ли принуждеше, радосгь-ли чувство



вать себя вн^ опасности, сознаше-ли удачи, нервное-ли возбуж- 
деше прошедшей ночи,—не знаю, но потребность б'Ьшенно хохо
тать не оставляла меня по крайней м'Ьр'Ь два часа.

Друзьямъ, приходившимъ поздравить насъ со счастливымъ воз- 
вращешемъ, я отв’Ьчалъ взрывами нервнаго см^ха, стараясь оправ
дать его забавными разсказами о нашихъ паден!яхъ и все время 
находился въ какомъ-то бол^зненномн настроенш безумной ве
селости.

Только уже посл'Ь завтрака и когда Хаджи-Акли побранилъ 
меня за неприлич1е моего поведешя, я пришелъ въ себя.

Кажется ни разу въ жизни не испытывалъ я такого отраднаго 
чувства, какъ въ этотъ вечеръ, когда цг1;лымъ и невредимымъ си- 
д'Ьлъ я во французскомъ консульств^ и кругомъ меня раздавались 
искрения и горяч1я поздравлена со счастливымъ окончашемъ 
опаснаго путешеств1я.

Посланная во Францию телеграма обрадуетъ мою старую мать, 
близкихъ и друзей, и мысль, что они сегодня будутъ счастливы и 
спокойны, радостнымъ чувствомъ наполняетъ мою душу.

Мой визитъ въ консульство былъ сдгЬланъ подъ предлогомъ 
визировашя паспорта; я сокращаю его, чтобы не возбудить подо- 
зрйшя, такъ какъ мои странствовашя еще не кончены н я раз- 
считываю чере8ъ Ямбо отправиться въ Медину, какъ давно услов
лено съ Хаджи-Акли.

И вотъ мы опять гости Абдеррахмана-Эффенди. Я д^лаю ни
сколько прогулокъ по городу и хотя мен-Ье стесняюсь, но дол- 
женъ быть все-таки остороженъ.

МнЬ хочется снять нисколько фотографическихъ видовъ въ. 
ДжеддФ, и, между прочимъ, могилу Гюбера.

Спрятавъ свой аппаратъ (13X 18) на дно корзины, мы отправ
ляемся въ фотографическую экскурсш. МнЬ легко удается снять, 
не обративъ на себя ничьего внимашя, нисколько видовъ старой 
стЬны, общи видъ города и н’Ькоторыхъ улицъ. Выйдя за городъ, 
мы достигаемъ кладбища, сторожъ не препятствуетъ, и снятая фо- 
тограф1я ув'Ьков'Ьчиваетъ священную память могилы Гюбера.

Изъ предосторожности мы возвращаемся въ городъ по другой 
дорогЬ и, какъ нарочно, попадаемъ на турецкш объ’Ьздъ, состоя
ний изъ двухъ офицеровъ, унтеръ-офицера и двухъ солдатъ. Поль
зуясь прохладой, они производятъ утреншй осмотръ постовъ. 
Наша корзина возбуждаетъ подозрение въ контрабанд^ и, остано- 
вивъ насъ, они спрашиваютъ, что въ ней такое.
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— «Ничего»,—отв4чаетъ Хадл;и.
— «Ого! а это что такое?»
— «Это»,—решительно отв'Ьчаетъ Хаджи-Акли,— «фотогра

фический аппаратъ, съ помощью котораго мой спутникъ Абдалла, 
алжирскш врачъ, хочетъ снять несколько видовъ города».

Офнцеръ пытливо оснатриваетъ меня. Къ счастью въ этотъ 
день я прилично одетъ. На мне новый шелковый халатъ, краси
вый поясъ и хорошая обувь.

Я выдерживаю испытующш взглядъ офицера и прибавляю по- 
арабски: «Да, я алжирецъ, нахожусь подъ покровительствомъ 
Францш, мой паспортъ у драгомана въ консульстве, где мы и 

живемъ».
Зорко осмотрФвъ меня и видя, что я не смущаюсь, турецшй 

офицеръ отпускаетъ насъ съ миромъ.
По возвращении домой, я решительно прячу свой аппаратъ на 

дно сундука съ темъ, чтобы не вынимать его больше въ Джеддф.
Последнш вечеръ въ Джеддемы провели въ обществе нашихъ 

друзей у аптекаря и после чая мирно уселись на пороге дома. Къ 
намъ подошли две нипця бедупысктя девочки, прося милостыни.

«Это могребинкп», — сказалъ мне аптекарь,— «оставленный 
здесь на произволъ судьбы своими земляками. Ихъ много этихъ 
несчаствыхъ. Не- имея средствъ на возвращеше домой, oirb со
брались целымъ таборомъ и жпвутъ на берегу моря, у самыхъ го- 
родскпхъ воротъ. Пойдемъ взглянуть на нихъ, это грустное зре
лище, но следуетъ тебе посмотреть».

Худыя, истощенный, съ блестящими отъ голода глазами, прося 
по дороге милостыню, ведутъ насъ эти девочки черезъ площадь. 
Но немного «тастровъ» и «пара» (мелкая монета) перепадаетъ 
имъ; даже богатые купцы и те предпочитаютъ отделаться корками 
хлеба и гнилыми фруктами.

У нихъ въ рукахъ маленьше глиняные кувшины, которые имъ 
нужно наполнить свежей водой, но оне видимо не решаются про
сить объ этомъ. Наконецъ, оне подходятъ къ добродушному ста
рику, сидящему передъ своей лавкой, целуютъ ему руки и после 
усиленныхъ просьбъ, добиваются позволетя получить воду.

По приказашю хозяина, слуга ворча отправляется къ цистер
не, но наши девочки горячо протестуютъ: «Твой хозяинъ сказалъ 
хорошей воды дать для питья, а не испорченной изъ цистерны». 
Но такъ какъ слуга не обращаетъ на это внимашя, оне возвра

ПУТЕШЕСТВ1Е ВЪ МЕККУ. 1 6 7



щаются къ великодушному купцу и только после новыхъ долгихъ 
просьбъ тюлучаютъ свежую воду.

Теперь наши бедуиночки счастливы, точно нашли сокровище. 
Он1!  щебечутъ какъ две птички, играютъ и даже поддразниваютъ 
другъ друга. Б'Ьдныя дети! Какая беззаботность! А между т^мъ 
какъ это понятно въ ихъ лета.

Мы достигли цели нашего пути. Нередъ нами невообразимое 
кочевье нищеты. На прибережномъ песке развешаны на палкахъ 
разныя старыя тряпки на подоб1е шатровъ. Прямо на земле ва
ляются нисколько сотъ несчастныхъ существъ, мужчииъ и жен- 
щинъ, потерявшихъ всякш челов'ЬческШ обликъ. Это живые 
осколки паломничества. Большинство изъ нихъ старики; въ на- 
дежд'Ь-ли на удачу, или желая умереть въ святой земл'Ь, неиз
вестно какъ, притащились они сюда вслЬдъ за паломниками, но 
счастье не улыбнулось имъ, а смерть не беретъ.

Я съ ужасомъ спрашиваю себя, чЬмъ могли они питаться въ 
нродолжете дЬлыхъ мЬсяцевъ? какимъ чудомъ живутъ они те
перь? Напрасно эпидемш свирепствовали подъ жгучимъ солнцемъ, 
напрасно всякая заразы кишили среди нихъ, они все еще продол- 
жаютъ влачить свое жалкое существоваше.

Конечно, мечети служатъ главнымъ прштомъ этой нищеты, 
но все-таки остается только удивляться живучести этихъ людей, 
какъ невольно удивляешься колючкамъ и кустикамъ, находящимъ 
себе въ безплодныхъ пескахъ пустыни необходимую влагу и пи- 
тате ,—растешямъ, жизнь которыхъ, въ сущности, является для 
насъ непонятной загадкой природы!

«Посмотри»,—говоритъ мне аптекарь,— «это все могребшцы, 
все люди изъ твоей страны. Неимунце турки и египтяне, те воз
вращаются домой на счетъ своего правительства, между темъ какъ 
эти, кажется, забыты всеми и даже Богомъ».

— «Это потому, что Богъ удалился отъ странъ, понавшихъ во 
власть неверныхъ»,—говоритъ намъ съ горечью одинъ изъ этихъ 
несчастныхъ.

Я тутъ же купилъ и роздалъ несколько фунтовъ хлеба, и те
перь еще содрагаюсь, вспоминая, какъ жадно щелкали челюсти 
этихъ голодныхъ людей.

Я вернулся домой подъ тяжелымъ впечатлешемъ вид Ьинаго, и 
весь вечеръ разговоръ шелъ о несправедливости французовъ отно
сительно мусульманъ алжирскихъ, тунисскихъ и всего Могреба *),

*) Т. е. запада, но назваИе это общее 'и неопределенное для обозначена 
северной Африки.
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и я ничего не могъ сказать этимъ враждебно настроеннымъ лю- 
дямъ въ защиту Францш. Мое щекотливое положеше принуждало 
меня къ молчанйо, а между тЬмь мнгЬ страшно хотелось закричать 
имъ всю правду. Хотелось сказать имъ о дружескомъ расположе
н а, питаемомъ Франщей къ народамъ ислама, дружбе, бывшей 
постоянной заботой нашихъ правительствъ, начиная съ Напо
леона I, кореспонденщя котораго изъ Египта красноречиво сви- 
детельствуетъ объ этомъ, и кончая нашими днями.

Въ настоящее время, несмотря на постоянную угрозу занесе- 
шя паломниками эпидемш и опасность, угрожающую всей Европе, 
французская политика продолжаетъ покровительствовать палом
ничеству. Кто более алжирскаго правительства окружилъ бого- 
мольцевъ медицинской помощью, гипеническими предосторожно
стями и т. д.? Кроме того приняты действительный меры, въ виде 
требовашя залога (около 1,000 франковъ), вносимаго богомоль
цами при ихъ отправленш, какъ обезпечеше противъ всякихъ слу
чайностей.

Чего только ни предпринимали, чтобы спасти ихъ отъ груст- 
ныхъ результатовъ, вызываемыхъ чрезмерпымъ религшзнымъ рве- 
HieMb, впоследствш заставляющимъ несчастныхъ бедняковъ пере
носить те муки, свидетелемъ коихъ я былъ въ Джедде!

А между темъ весь мусульмансйй м1ръ остается при убежде- 
ши, что Франщя ставить преграды паломничеству въ Мекку; про
исходить это оттого, что могребшцевъ ошибочно смЬшиваютъ съ 
арабами изъ Марокко н Триполи, не подлежащахъ нашему кон
тролю, съ алжирцами и тунисцами, французскими подданными.

По моему есть еще одна мера: это обратиться къ благотвори
тельности мусульманъ северной Африки, чтобы съ помощью еже- 
годнаго сбора образовать фондъ на вспомоществоваше бедней
шими паломиикамъ, и на расходы по ихъ доставке на родину.

Но стоитъ-ли, скажутъ мнЬ, интересоваться этими безпечными 
людьми, легкомысленно предпринимающими такое путешеств1е, 
между темъ какъ было бы такъ просто оставаться дома? Я отвечу 
на это, что Франщя не должна допускать распространена подоб- 
ныхъ неправильныхъ толковъ, служащихъ во врздъ ея филантро
пической политике въ Алжире и Тунисе.

X. Изъ Дяседды до Яыбо.
Завтра мы покидаемъ Джедду. АвстрШсшй пароходъ готовь къ 

отплытт, мы на разсвете незаметно переберемся на него въ со-



провожденш только нашихъ в4рныхъ друзей Хаджи-Али-Омдыг 
Абдъ-эль-Вахада и Ахмеда, содержателя кофейня въ ДжеддЬ, ко
торый, если хотите, былъ намъ слугой,—но слуга въ Аравш— 
другъ.

Съ сожал4шемъ прощаемся мы съ этими добрыми людьми, без- 
корыстно служившими намъ и много способствовавшими успеху 
нашего npeflnpiaiia. Память о Хаджи-Али-Омды останется на
долго въ моемъ сердn,4; я высоко ц4ню его благородство, его пре
данность и великодунае. Если настанетъ день, когда я буду ему 
нуженъ, онъ найдетъ меня готовымъ— если Богу будетъ угодно!

«Thisbfe», пароходъ австршскаго Ллойда, тихо уносить насъ 
по глубокому синему морю. Хорошо нагруженный, онъ плавно 
скользить по спокойнымъ водамъ, и мы можемъ въ волю любо
ваться постепенно исчезающими на горизонт4 берегами Святой 
Земли...

Я, конечно, од4тъ все еще по-мусульмански, но костюмъ мой 
теперь почти роскошенъ, а главное—чисть.

Во время моего пребывашя въ Хеджаз4, я постоянно былъ 
од4тъ б4днякомъ, дабы не обращать на себя внимашя; но теперь 
на пароход4 я пользуюсь случаемъ привести себя въ бол4е при
личный видъ.

Мы отдыхаемъ зд4сь отъ постоянной тревоги, съ нами только 
паши друзья, метуафы изъ Туниса и Триполи, наши спутники до 
Яыбо.

Мы располагаемся въ каютахъ перваго класса,—правда, каю- 
тахъ грузового судна и безъ общаго стола, но все-таки какой ком
форта сравнительно съ т4мъ, что было на «Glancus’4». Тогда мо- 
имъ спутникомъ на палуб4 была грязная вонючая собака, теперь 
на шканцахъ судна около меня прелестная маленькая газель, ко
торую капитапъ купилъ въ Джедд4 и везетъ въ TpiecTb.

Джедда исчезаетъ на горизонт4, а за ней и Хадда, за которой 
прячется Мекка.

Мы въ открытомъ мор4, и я мысленно переношусь къ чуднымъ 
вечернимъ молитвамъ въ священной мечети, въ обаятельный часъ 
солнечнаго заката... Я снова вижу розовый св4тъ вечерней зари 
и паломниковъ, благогов4йно скользящихъ какъ призраки по те- 
санымъ плитамъ кругомъ Каабы. До меня снова доносится эхо ме- 
лодичнаго призыва четырехъ муэззиновъ, грустью звучитъ ихъ ме
ланхолически нап4въ въ dam n потухающаго вечера; низкШ басъ 
одного сливается съ высокимъ сопрано другого, и далеко въ воз

1 7 0  ВОЕННЫЙ СБОРНИКЪ.



духе разносятся ихъ рыдакище голоса... Въ действительности эта 
раздается глухой шумъ винта, грозный плескъ волны и унылый 
свистъ в^тра въ парусахъ и снастяхъ парохода.

Семь часовъ вечера.
Газель жуетъ сухое сено.
Я открываю свое инкогнито капитану «ТЫэЬё», командовав

шему яхтой с Аврора», построенной венскими барономъ Нафа- 
наиломъ Ротшильдомъ для своего путешествия на Востокъ. Я тогда 
обедали на яхте, за столомъ барона. Капитанъ сначала не верить 
своими глазами, но, признавъ меня, радостно приветствуетъ; за
вязывается разговори, велено подать нами складные стулья и 
отпустить на ночь матрасы и постельное белье. Какое щпятное 
возвращеше къ комфорту. Мы чувствуемъ себя принцами!

Козочка пережевываетъ свою жвачку и ея болыше, задумчи
вые глаза закрываются въ полу-дремоте. Пассажиры, за исключе- 
шемъ рулевого и несколышхъ турецкихъ дамъ, совершаютъ ве
чернюю молитву.

Негритянка огромныхъ размеровъ сопровождаетъ старую даму 
изъ Египта; она очень набожна и все время перебираетъ свои 
иерламутровыя четки. Удобно разместившись на кроватяхъ и ков- 
рахъ, эти две женщины хозяйничаютъ, молятся или сосутъ гра
наты. Когда черная рабыня поднимается, то ея огромныя формы 
производятъ уморительное впечатлете. Вотъ набросокъ, достой
ный пера Каранъ-д’аш а,—жаль, что его нети здесь.

На носу парохода пассажиры расположены живописными тру
пами. Самовары, котелки и кастрюли всевозможныхъ формъ и ве- 
личинъ мелькаютъ со всехъ сторонъ. Дети пищать, друпя играютъ; 
самыя маленькая уложены въ гамаки и ихъ раскачиваютъ со всего 
размаха, что здесь называется убаюкивать!

Кухня переполнена; всяше котелки, чайники загромождаютъ 
очаги повара, собирающаго обильную жатву маленькихъ серебря- 
ныхъ тастровъ.

Восемь часовъ.
Обедъ конченъ. Восклицаше «хамдулла» сопровождаетъ по

всюду громкую отрыжку. Раздается несколько бедуинскихъ не
сешь, напеваемыхъ въ полголоса; жара спала, все готовятся къ 
ночлегу.

Девять часовъ.
Ночую на палубе. Возле моей койки стоить на скамейке кув

шинчики свежей воды и кофейники съ остатками чаю и ломтиками
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лимона... мое питье на ночь. Это очень интересуетъ козочку и она 
пользуется моей невнимательностью, чтобы вскарабкаться на 
скамью. Положительно ея фамильярность переходить границы. Я 
строго прогоняю ее, но она смотритъ на меня такими блестящими 
и ласковыми глазами, что я встаю и наливаю ей чашку чая; она 
нюхаетъ его, лижетъ края чашки, но отказывается пить. Отъ воды 
тоже отказывается. Видимо все это только одно женское любопыт
ство и кокетство!

Ей насыпали немного кунжута, смйшаннаго съ кукурузой, 
подложили с4на, но она очень серьезно отгребаетъ сгЬно и укла
дывается на кунжут!, зернышки котораго должно быть напоми- 
наютъ ей песокъ родной стороны.

Бедная маленькая козочка, кто возвратить теб! песокъ родной 
пустыни? Какова будетъ теперь твоя грустная судьба? Твои нуж
ные члены окочен!ютъ отъ нашихъ холодныхъ тумановъ и чахотка 
ждетъ тебя на запад!.

Б!дная козочка! Вдыхай сильнее последнее дуновеше вечер- 
няго ветерка, еще приносящаго теб! ароматы родного края! Че- 
резъ четыре дня ты будешь плавать по морямъ бол!е холоднымъ, 
и жестокое изгнаше начнется для тебя.

Лично я ни за что не буду заводить птицъ, обезьянь, попу- 
гаевъ—вс!хъ этихъ б'Ьдныхъ мучениковъ, оторванныхъ жестокимъ 
челов!комъ отъ родной природы; въ невод! ненужная жалость 
только удлиняетъ ихъ агонш.

Одиннадцать часовъ ночи.
Все спить и я предаюсь своимъ мечтамъ.
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XI. Ямбо-эль-Бахръ.

Вотъ Ямбо-эль-Бахръ, гавань Медины, какъ Джедда гавань 
Мекки. Мы приближаемся; волшебный видь открывается передъ 
нами: къ северу на горизонт1!  высятся темныя очертатя причуд- 
ливыхъ горъ; между ними и моремъ растилается пустынная рав
нина, окаймленная полосой золотистаго песка; море отражаеть 
это золото берега, переливаясь изумрудно-зелеными радужными 
тонами. Маленькш городокъ еще ярче блеститъ, поднимаясь въ 
н'Ьсколькихъ саженяхъ отъ берега, и тонкае силуэты двухъ мина- 
ретовъ ясно выступаютъ на темномъ фон! горы.

Небо молочно-голубого цв!та; палящШ зной повисъ въ воз



дух1!. Пароходъ медленно пробирается мимо коралловыхъ рифовъ, 
унизывающихъ, какъ и въ Джеддй, этотъ негостепршмный берегь. 
Рифы окаймляютъ узктй проливъ, ведущШ къ пристани, но нашъ 
лоцманъ ловко проводитъ насъ и мы бросаемъ якорь.

Я разсЬянно смотрю на все эти подробности и сердце мое 
сжимается. Хаджи только-что объявилъ мне, что не можетъ со
провождать меня въ Медину. Болезнь печени его чрезвычайно 
усилилась въ этомъ жаркомъ климате. Онъ очень ослабелъ и его 
пугаетъ тяжелая перспектива пяти переходовъ на верблюдахъ,. 
отд4ляющихъ насъ отъ второго священнаго города Ислама, отъ 
гробницы Пророка, отъ Медины Благословенной.

Онъ едва соглашается сойти на берегъ, чтобы повидать одного 
стараго пргятоля и сделать коротенькую прогулку.

Еще безучастнее обхожу я эти бедныя улицы и грязные ба
зары. Торговля мало развита въ Ямбо и то только оптовая, мелоч
ной вовсе не существуетъ. Сюда привозятъ рисъ, хлебное зерно 
или ткани.

Суда выгружаютъ свою кладь на маленькую набережную, со
держимую въ довольно хорошемъ состоянш; отсюда безконечные 
караваны верблюдовъ, какъ трудолюбивые муравьи, берутъ ее, 
чтобы доставить черезъ пустыню въ Медину.

Возле насъ стояло на якоре англШское судно, нагруженное 
зерномъ, пожертвованнымъ султаномъ и отправленнымъ изъ Кон
стантинополя для пилигримовъ будущаго года.

Мне говорили, что такимъ же образомъ султанъ ежегодно 
отправляешь суда, нагруженныя пшеницей, масломъ, медомъ, су- 
шенымъ виноградомъ, оливами и т. д., великодушно предназна
ченными для продовольптая паломническихъ каравановъ.— Да бу
дешь благословенъ султанъ!

Мы узнали въ Ямбо о смерти важной персоны въ Медине,— 
Си-Халедъ-Джама-эль-Лиль, большого пр!ятеля Бенъ-Рашида, пра
вителя Неджа.

И мединцы. которые сообщили намъ объ этомъ, прославляютъ 
этого Бенъ-Рашида!

«Какой могущественный государь! Всегда на войне, хорошо 
вооруженный, справедливый и великш!.. недавно, два комерсапта 
изъ нашей страны отправились торговать въ его царство. Девять 
дней пути отделяютъ Медину отъ столицы Бенъ-Рашида: два пер- 
выхъ—по турецкимъ владетямъ, а семь остальныхъ—по его араб
скому царству. Нашихъ комерсантовъ не безиокоили ни по пути,

ПУТЕШееТШЕ ВЪ МЕККУ. 1 7 3



ни во время пребывашя ихъ у Бенъ-Рашида. При обратномъ же 
ихъ сл^дованш они были убиты при самомъ вступленш на турец
кую територш, тогда какъ въ качеств']; иностранцевъ, они пользо
вались почетомъ и уважешемъ въ продолжете семи дней пути во 
влад’Ьтяхъ арабскаго государя. Бенъ-Рашидъ, взбешенный этимъ 
происшеотаемъ, приказалъ тогда племенамъ подчиняться его 
власти и не платить никакихъ податей туркамъ.

«Я буду повелевать вами,—объявилъ онъ,— ибо Турщя без- 
сильна охранять безопасность вашу даже у себя. Отныне только 
мой анайи будетъ иметь зиачете для васъ и я хочу быть полнымъ 
госнодиномъ въ пределахъ до одного дня пути въ Медину». Но 
племена не осмелились отказаться отъ уплаты податей туркамъ; 
тогда разгневанный Бенъ-Рашидъ, въ примеръ другимъ, стеръ ихъ 
съ лица земли.

— «Слову моему должно повиноваться или умереть»! — ска- 
залъ онъ, и ни одна живая душа не была пощажена... Си-Халедъ- 
Джама-эль-Лиль былъ его вернымъ другомъ,—прибавили мединцы.

«Какой справедливый и могучш человекъ! Постоянно сопро
вождаемый двенадцатью черными невольниками, здоровыми и 
сильными, которыхъ онъ покупалъ, несмотря ни на какую цену, 
онъ чинилъ судъ и расправу безапелящонно, казнилъ даже смертью, 
не обращая внимашя на турокъ. Ежедневно, въ определенный 
часъ, на пороге своего жилища онъ обнажалъ саблю и, высоко 
вздымая ее надъ головою, восклицалъ:

«Кто имеетъ ко мне дело? Всякш, кто желаетъ принести жа
лобу на несправедливость, пусть подходить безъ страха, если его 
дело право и слова искренни: моей саблей, блестящей и чистой, 
я воздамъ ему должную справедливость!.. А вы, ночные львы 
(воры), дрожите: я скошу ваши головы, какъ зрелые колосья 
хлеба»!... Въ его могучей руке, разсекая воздухъ, какъ крыло 
птицы свистела при этомъ сабля и онъ прибавлялъ обыкновенно:

«А ты, эхо страны арабской, повторяй мой голосъ до самой 
пустыни, дабы знали все, что здесь обитаетъ справедливость и 
что Богъ покровительствуетъ угнетеннымъ!»

«И челобитчики приближались доверчиво, а львы ночи дро
жали... Теперь онъ умеръ. Богъ Всемогущъ! Но мы жестоко по- 
чувствуемъ потерю, которую причинила намъ смерть этого правед
ника!.. Видно Богъ удалился отъ арабовъ, что допускаетъ умирать 
такимъ людямъ. Но наше уповаше на Него остается непоколе
бимо, ибо онъ Великодушный, Добрый, Милосердный. Помолимся
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же за Си-Халедъ-Джама-эль-Лила, преклонимся передъ волей 
Аллаха!»...

Я бы очень хох'Ьлъ знать этого государя Неджа, этого Бенъ- 
Рашида, легендарнаго повелителя, страшнаго воина и справедли- 
ваго человека, и гЬмъ бол'Ье мне приходится сожалеть о препят- 
мтяхъ, остапавливающихъ меня на пути къ центральной Аравщ, 
куда влекутъ меня тысячи таипственныхъ симпатш. И я даль себе 
клятву возвратиться сюда и проникнуть въ сердце этихъ дикихъ 
пустынь, столь замкнутыхъ, и въ то же время столь привлекатель- 
ныхъ... Теперь же, увы, я вынужденъ сказать: —«Прости, хоть на 
время, мечта, такъ давно лел'Ьемая мною, прости надежда приба
вить липши! мой камень къ зданш съ такимъ трудолюб1емъ со
зданной арабской археологии»!..

А между тЬмъ я все-таки страшно обрадовался, услыхавъ отъ 
мединцевъ: «Если тебя интересуютъ писанные камни, то въ нихъ 
шЬтъ недостатка въ Медин!;. Тамъ одна сторона кр'Ьпостныхъ 
сйнъ, построенныхъ изъ камня, вся покрыта древнейшими пись
менами, уцелевшими отъ временъ нашихъ войнъ съ евреями и 
румами».

И подумать, въ руки нашихъ ученыхъ попали лишь немноПе 
р$дие образцы этихъ драгоценныхъ надписей, едина-Салехъ или 
изъ Тейми. Но мы, французы, ничего не имеемъ изъ Медины, где 
между темъ науку, быть можетъ, Ожидаютъ весьма ценпыя откры- 
пя... Мектубъ, ничего не поделаешь,—судьба.

Надо ехать!
Якорь поднять и мы двигаемся.
Передо мной, какъ во сне, проносятся снятие съ якоря и все 

мельчайпйе эпозоды, составлявппе злобу дня.
Прежде всего, — горячее препирательство между нашимъ ка- 

питаномъ и некшмъ уроженцемъ Ямбо, странною личностью, пред- 
ставителемъ чуть ли не всехъ пароходныхъ компашй. Этотъ ге
неральный агентъ, онъ же приморскШ маклеръ, нагрузчикъ, судо- 
владелецъ, содержатель береговыхъ лодокъ и т. д., Мохамедъ- 
Бордифъ, если ужъ нужно назвать его, чрезвычайно странный 
субъектъ. Коренастый, плотно сколоченный, ловкШ и здоровый 
какъ любой изъ носилыциковъ, которыми командуетъ, онъ ужасно 
косить глазами и одетъ изъ рукъ вонъ плохо. Онъ собственно
ручно работаетъ при маневрахъ или нагрузке судовъ, несмотря 
на то, что самъ состоитъ хозяиномъ сотенъ рабочихъ и, можетъ 
быть, далее рабовъ... Онъ, однако, не внушаетъ никакого довер1я
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нашему капитану, который порядочно его третируетъ. Но капи- 
танъ едва ли правъ: этотъ простякъ Бордифъ, если бы захогЬлъ, 
могъ бы устроить нагрузку гораздо дешевле. Между гЬмъ д'Ьло у 
нихъ не ладится только изъ-за н’Ьсколькихъ тастровъ и капи- 
танъ, утомленный этими бурными препирательствами, бросаетъ,, 
наконецъ, все и даетъ сигналь къ отходу. Но опять проволочка.

Нужно ждать самовольно отлучившагося на берегъ лоцмана- 
Когда онъ показался, наконецъ, капитанъ устраиваетъ ему страш
ную сцену.

— «Ты видишь», — говорить намъ этотъ лоцманъ, — «кань, 
меня третируетъ этотъ гяуръ; а между гЬмъ, захоти только я, что 
останется отъ его судна въ кашя-нибудь четверть часа!»— И его 
черный взоръ сверкнулъ при этомъ такимъ злов$щимъ огнемъ,. 
что я понялъ сл'Ъды этихъ крушешй на Красномъ Mopi и содрог
нулся невольно...

— «Я девятнадцать л$тъ вожу суда»,—сказалъ онъ въ заклю- 
чеше капитану, — «и никогда не испытывалъ такого обращешя. 
Но... Богъ великъ! Онъ единственный властелинъ людей псудебъ 
нашихъ...»

И совершенно тихимъ ходомъ мы минуемъ опасныя м^ста 
подъ бдительрымъ надзоромъ капитана, который, очевидно, сжЬ- 
дилъ какъ по сторонамъ, такъ... и за своимъ лоцманомъ...

XII. Суэзъ.

Черезъ два дня мы бросаемъ якорь на рейд’Ь Суэза. Я про
щаюсь съ капитаномъ и мы высаживаемся, при полной тишшгЬ,, 
въ бухгЬ, сверкающей подобно расплавленному свинцу.

Въ Египта нисколько не заботятся о бйдныхъ мусульман- 
скихъ путешественникахъ и чиновники, затянутые въ важные. 
смешные мундиры поступаютъ совершенно по-англшски, выка
зывая имъ полное презрите. Они разыгрываютъ изъ себя такихъ 
господь при засвидетельствованы! паспортовъ и документовъ о 
здоровье, что я вынужденъ былъ разсердиться; они явно преуве- 
личиваюгь формальности, въ надеждгЬ Bipnie получить бакшишъ...

Но вотъ, наконецъ, я, во двор'Ь здашя компанш Суэзскаго ка
нала, я, до такой степени изм4нивцнйся, что вначал’Ь никто не 
узнаетъ меня. ЗатЪмъ,—радость встречи, дружесшя и крутая по
ж а т  рукъ и восклицашя:



— «Какъ, вы уже вернулись! Но какой свирепый видь! Вы 
совершенно черны, мой милый»...

И важно драпируясь, по древнему, въ свой арабскШ костюмъ, 
который я люблю теперь и въ которомъ чувствую себя очень 
удобно, я отвечаю односложно, съ спокойствтемъ истаго номада.

Вечеромъ, въ гостепршмномъ жилищ^, окруженный полнымъ 
радуппемъ и моими египетскими слугами, я продолжаю, ник'Ьмъ 
не тревожимый, мечтать о востоке... Я долго любуюсь при закатЬ 
солнца изумрудно-зелеными водами Суэзскаго залива и угрюмымъ 
впдомъ горъ Аттакской бухты; загЬмъ — сумерками, окутавшими 
лагуны, бедными хижинами, отблесками догорающихъ лучей и 
воздухомъ, столь прозрачнымъ, что цв'Ьтныя, волнуюпцяся одежды 
детей, играющихъ на песке, кажутся драгоценными камнями, раз- 
сыпанными повсюду и сверкающими въ золотой оправе... Посте
пенно наступаетъ затемъ ночь, придавая грустный колоритъ длин- 
нымъ, синимъ одеждамъ фёллаховъ... И я еще внимательнее вгля
дываюсь въ этотъ городъ, лежащш между двумя м1рами, востокомъ 
и западомъ. Съ одной стороны, — городъ арабскш, бедный и без- 
цветный, теряюнцйся въ пескахъ пустыни; съ другой — промыш
ленный городъ компанш канала, съ своими  басейнамп, гигант
скими землечерпательными машинами и мастерскими, суетящшся 
какъ маленький европейскШ муравейникъ. Каналъ прорезываетъ 
безконечную и мертвую пустыню, окружающую эти два города, 
изъ коихъ одпнъ, постоянно заносимый пескомъ, переживаетъ пред
смертную агошю, а другой представляетъ лихорадочное настоящее 
и неизвестное будущее...

Въ Суэзе я имелъ случай встретить сына великаго шерифа 
Меккскаго, прибывшаго изъ Константинополя, куда онъ ездилъ 
жениться. Я отправился отдать визитъ на бортъ «Медины», паро
хода его отца, на которомъ онъ жилъ, въ ожиданш своего отъезда 
въ Джедду.

Хаджи-Акли меня представн лъ:
— «Мой товарищъ Абдулла Куртелмунъ возвращается со мной 

изъ Меккп. Онъ уже объехалъ большую часть мусульманскаго 
света. Онъ другъ Ислама. Онъ издаетъ въ нашей стране описаше 
востока, надеясь заставить его полюбить, делая его известнымъ, и 
съ этою целью мы путешествуемъ. Онъ снимаетъ фотографш въ 
странахъ, которыя мы посещаемъ, и этимъ способомъ верно пред
ставляетъ ихъ въ своихъ книгахъ».

— «А! твой товарищъ умеетъ снимать фотографш», — отве
та
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тилъ ему сынъ великаго шерифа. — Прекрасно! Я тоже купилъ 
апаратъ въ Константинополе; пусть онъ испытаетъ его и ска- 
жетъ,—хорошъ ли онъ?»

Я въ тотъ же день импровизировалъ лабораторно въ одной ма
ленькой каюте, сфотографировалъ «Медину» и, благодаря тому, 
что со мной была желатино-бромовая бумага, могъ уже черезъ 
полчаса показать сыну шерифа совершенно готовый снимокъ.

Этимъ я сразу прюбр^лъ его д о в ^ е  и, въ особенности, дов'Ь- 
pie двухъ его сов'Ьтниковъ, Шейхъ-Рашида изъ Мекки и Сидъ- 
Брахимъ-бенъ-Сидъ-Асадъ изъ Медины.

Шейхъ-Рашидъ, красивое лицо котораго дышитъ умомъ и ко
торый, видимо, гораздо более знакомь съ новейшей наукой, чЬмъ 
это можно было предположить, особенно былъ пораженъ быстро
той, съ которою я произвелъ фотографическш опытъ.

— «Я знаю»,— сказалъ онъ,— «что клише на стекле должно 
предварительно высохнуть, чтобы воспроизвести снимокъ; это тре- 
буетъ немалаго времени. Какъ же ты сдЬлалъ все это такъ скоро?»

Я объяснилъ ему. Онъ хорошо понялъ и разсыпается въ похва- 
лахъ моей ловкости.

Съ этого момента Шейхъ-Рашидъ относится ко мне съ гораздо 
болыпимъ интересомъ; я съ своей стороны изучаю его ближе и 
все бол'Ье и бол’Ье поражаюсь. Это редкая личность. Высокш, 
тонкш, удивительно хорошо сложенный, съ гордо поднятой голо
вой, но не высокомерно, съ открытымъ лбомъ, съ прямымъ И CBfo- 
лымъ взглядомъ, это — представительнМппй изъ мужчинъ, когда- 
либо мной видЬнныхъ. Онъ чистейшей арабской расы и мне ка
жется, что передо мной одинъ изъ великихъ сарацинъ арабской 
эпопеи. Онъ одетъ очень просто; но сколько благородства во всей 
его фигуре! И какъ идутъ къ нему золотая д1адема и черный шелкъ 
одежды!..

Въ его присутствш сынъ великаго шерифа пригласили меня 
npiexaTb къ нему въ Мекку.

— «Я тебя буду обучать корану, а ты меня фотографш»,— 
сказалъ онъ.

Шейхъ-Рашидъ попеременно окидываетъ насъ взоромъ. Онъ 
не произноситъ ни слова, но его глубоки! взглядъ, казалось, го
ворить молодому шерифу:— «Тише, мой миленысш, ты не будешь 
много фотографировать въ Мекке, потому что я буду смотреть за 
тобою!», а мне— «Ты непростакъ, чтобы верить ему, не такъ ли?»

Мы поняли другъ друга и наше взаимное уваж ете еще уве
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личилось. Мне думается, что, быть можетъ, и правъ онъ этотъ 
благородный потомокъ старинной расы, препятствуя тихо, но 
твердо, своимъ твердымъ разумомъ, движент, которое мы назы- 
•ваемъ прогресомъ. Онъ, этотъ Шейхъ-Рашидъ, понимаетъ, что 
разстояше двенадцати вековъ, разделяющее две наши цивилиза- 
цш, не можетъ быть пройдено сразу, и что востокъ, пытаясь на
гнать насъ на пути прогреса, уподобляется ребенку, желающему 
быстро ходить.

У меня на глазахъ поразительнейшш примерь. Сынъ великаго 
шерифа целые дни поглощенъ разсмотретемъ промышленнаго 
каталога, Archives commerciales; онъ перелистываетъ его съ боль- 
шимъ любопытствомъ, спрашивая у насъ массу разъяснен!й по 
поводу картинокъ. Собрате ихъ представляетъ смесь всего, что 
производить и продаетъ Европа, начиная съ экипажей и до шер- 
стяныхъ чулковъ; здесь же этикетки водокъ и коньяковъ, ярлыки 
отъ шампанскаго, изображешя складныхъ лестницъ и музыкаль- 
ныхъ ящиковъ; есть даже тачки, кирки и машины для приготов- 
летя мороженаго, лимонада и содовой воды... Въ течете почти 
целыхъ двухъ дней я поддерживалъ компанию молодому шерифу, 
давая объяснетя на все, что онъ виделъ, и, надо сказать, что вся
кую вещь онъ желалъ непременно прюбрести. Въ особенности 
машины, делаюпця мороженое и лимонадъ-газесъ, приводили его 
въ восторгъ и онъ упорствовалъ въ желанш заказать ихъ. Я тщетно 
старался выяснить ему все трудности производства зельтерской 
воды и лимонада посредствомъ машинъ, выставляя преимущества 
прибора Bpia, рисунокъ котораго я сделалъ; но ему во что бы-то 
ни стало хотелось иметь питье въ бутылкахъ, «чтобы оно делало 
пуфъЬ — говорилъ онъ, — «когда я буду предлагать его своимъ 
друзьямъ»... Вотъ что, главнымъ образомъ, требуютъ отъ нашихъ 
наукъ эти болышя дети, которыхъ мы называемъ сынами востока,— 
они хотятъ, чтобы наука служила удовлетворенно самыхъ причуд- 
дивыхъ ихъ капризовъ. Но сколько разъ это вело ихъ къ разоре
ны) и сколько роковыхъ последствш этого черезчуръ успешнаго 
усвоешя нашихъ европейскихъ нравовъ занесла на свои страницы 
истор1я Египта, Сирш и Турцш!

Современная наука настоящш врагъ этихъ старинныхъ расъ, 
врагъ страшный, котораго они, сами не подозревая этого, впу- 
скаютъ къ себе сначала подъ видомъ безвредныхъ бутылокъ ши-
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пучихъ водъ, продолжая железными дорогами и кончая динами- 
хомъ *).

Вотъ почему, живя у нихъ, нашъ мыслящш сынъ запада не
вольно задаехъ себе вопросъ: вихорь прогреса, который хакъ увле- 
каетъ насъ, предсхавляетъ ли благод^яше для человечества?

Неоспоримо, наши новейнйя науки улучшили матер1альную 
сторону существовашя, облегчили страдатя, увеличили удобства. 
Теперь мы съ быстротою молнш переносимся черезъ громадныя 
пространства. Но сколько во всемъ этомъ лихорадочности, тороп
ливости жить, сколько сомнешя, и, рядомъ со вс^мъ этимъ, какая 
вечная неудовлетворенность!...

Простодушные народы востока живутъ безъ заботъ, инертно, 
подъ благодатнымъ небомъ, озабоченные только продолжешемъ 
своего потомства. Они не имеютъ нашихъ чрезмерныхъ притяза- 
нш и смотрятъ на свое существовате съ сердцемъ, наполненнымъ 
надеждой, какъ на кратковременный переходъ въ лучшую, буду
щую жизнь, о которой долго грезятъ они, созерцая по вечерами 
свое чудное звездное небо.

Где же настоящая мудрость?...
Должно быть у насъ было что-то общее, что соединяло насъ, 

Шейхъ-Рашида и меня. Его довер!е ко мне все росло. Онъ заста
вили меня дать ему обещаше npiexaTb повидать его въ Мекке. 
Съ своей стороны, и Сидъ-Брахимъ предложили мне быть его го- 
стемъ, когда я буду въ Медине. Эти два приглашешя очень за
манчивы, въ особенности Сидъ-Брахима, который является въ 
Медине представителемъ великаго шерифа Мекки. Но возможно 
ли будетъ мне сдержать эти обГщашя после того, какъ мои по
ступки такъ глупо извращены и такъ превратно поняты некото
рыми безтактными и злонамеренными репортерами?

Мнопе мусульмане совершенно превратно толкуютъ цель 
моего путешеств1я, хотя ни после моего возвращешя, ни передъ 
отнравлешемъ въ путь, ничто, ни въ моемъ поведеши, ни въ моихъ. 
словахъ, не обнаруживало ни малейшаго глумлешя надъ Исла- 
момъ, который я и теперь продолжаю изучать съ полными уваже- 
шемъ и искренностью. Я очень разсчитываю, что эти строки раз- 
сеютъ прискорбное недоразумГше, и уповаю на будущее, которое 
мне позволить, я надеюсь, осуществить мою чудную мечту путе-
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meciBifl въ самое сердце центральной Аравш, въ Неджу и къ Бенъ- 
Рашиду...

Я воспользовался моимъ пребывашемъ въ Суэзй, чтобы еще 
ближе, чймъ въ моихъ предыдущихъ путешеств1яхъ, изучить жизнь 
фелаховъ въ Египтй.

Бедные фелахи! Печальные потомки исчезнувшей расы, они 
остались вечными и несчастными рабами въ этой странй изобшпя...

Удивительна судьба этого народа, служившаго во вей вре
мена предметомъ алчности вейхъ завоевателей. И теперь, подъ 
опекой европейской нацш, они остаются рабами, подъ предло- 
гомъ гарантш четырехъ-мшпарднаго долга, между тймъ какъ наши 
цивилизованный европейская нацш такого долга имйютъ въ десять 
разъ больше.

Бедные фелахи Египта!
За ничтожную цйну покупаетъ у нихъ европеецъ лукъ, жи- 

выхъ перепеловъ, пшеницу, хлопокъ, кукурузу и веб произведешя 
страны. Случись неурожай,—фелахъ страшно голодаетъ. Въ слу
чай же урожая цйна на продукты падаетъ настолько, что фелаху 
опять не на что существовать... Вотъ онъ, результата «протекто
рата» высшихъ цпвилизащй, которыя, якобы просвйщаютъ й на- 
правляютъ, съ оруж1емъ въ рукй, эту простую и наивную толпу!.. 
Къ большому счастью для этой страны, избранная часть молодежи 
хранить горячш патрштизмъ и мужественно работаетъ для подня
тая фелаховъ и для освобождетя пхъ отечества. Если только это 
въ человйческихъ силахъ,—они успйютъ въ своихъ начинашяхъ. 
Во всякомъ случай, мы—французы—должны горячо желать этого, 
ибо главнымъ образомъ изъ нашихъ юридическихъ школъ вышла 
эта юная фаланга патрютовъ...

«Мельбурнъ», общества Messageries Maritimes, высадилъ меня 
яа родину, и я, наконецъ, во Францш.

Въ Марселй погода туманная и холодная, моросить дождь. 
Несмотря на чудесный пр1емъ, оказанный мнй и представляющШ 
такой рйзкШ контраста съ моимъ несчастнымъ существовашемъ 
въ Хеджазй, я вспоминаю, не безъ сожалйтя, о странахъ солнца 
и голубого неба... Я пробйгаю некоторые журналы: повсюду та же 
лихорадочность и тй же суетныя страсти...

Въ вагонй я читаю про какую-то пламенную любовь, но мнй 
холодно и я дрожу...

Я смотрю въ окно вагона, уносящаго меня на вейхъ парахъ 
къ Парижу. Осеннимъ золотомъ блистаетъ весь Провансъ; но ей-
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рое небо низко нависло. Чудесный видъ открывается на долину" 
Saint Chamas; но дома этой страны сгЬры и здесь фабрикуютъ по- 
рохъ... Везде угрозы войны: стратегичесия линш перекрещи
ваются какъ сЬти стальной паутины. Здесь тоже пустыня, но пу
стыня въ броне, полная будущихъ угрозъ и гнева... Где вы, мои 
розовыя пустыни и мои добрые вожаки верблюдовъ?..

Т4мъ не менее Франщя прекрасна и, при виде ея, мое сердце 
бьется снова.

Какое плодород1е въ этихъ предмЬстьяхъ Тараскона, сколько 
фруктовыхъ садовъ и маленышхъ огородовъ! Все эти обработан
ный ноля, и этотъ общШ, всюду царящш, видъ благоденств1я 
даетъ ясное понятае о Францш, богатой, трудолюбивой и благо
денствующей, страна изобшпя и неисчерпаемаго плодород1я, ко
торой не достаетъ, увы, только немного солнца и любви... любви 
къ ближнему, любви къ жизни простой и счастливой, любви къ- 
семье и, можетъ быть, любви къ Богу... къ Богу единому хрисйанъ 
или мусульманъ, но къ Господу м1ровъ Всемогущему и Милосер
дому...
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п ри л о ж ен ы :.

Разсказъ о моемъ нутешествш, которое я описываю со всею 
точностью свежихъ воспоминанш, содержитъ исключительно мои 
личныя впечатл'Ьшя и перипетш моей дороги.

Я думаю, что хорошо было бы дополнить эту работу прибав- 
лешемъ къ тому, что я собралъ въ Мекке, всего, что уже было- 
известно по интереснымъ документамъ, разбросаннымъ въ раз- 
ныхъ сочинешяхъ, чтобы, закрывая эту книгу, читатель былъ въ 
курсе всего, что въ настоящее время известно объ этой, до сихъ 
поръ еще столь таинственной части Аравш.

Эту работу мне особенно облегчило недавно вышедшее сочи- 
неше доктора Пру, Proust. «L ’Orientation nouvelle de la politique 
sanitaire», въ которомъ авторъ, обозревая появлеше эпидемш на 
востоке, ихъ начало и причины, посвящаетъ длинную главу па
ломничеству въ Мекку. Въ ней онъ собралъ очень добросовестно 
все то, что мои предшественники и я самъ говорили или печатали 
о священномъ городе.

Вотъ перечень моихъ предшественниковъ, писавшихъ о Мекке:



Бургардтъ (швейцарецъ), первый оставилъ оппсаше города, 
который онъ посйтилъ въ 1814 г.

Буртонъ (англичанинъ), офицеръ службы Англо-ИндШской 
компанш, путешествовавшШ и изсл4довавшш Хеджазъ въ 1853 г. 
Онъ участвовалъ въ паломничестве въ Мекку и Медину.

Леонъ Рошъ (французъ), главный переводчикъ африканской 
армш, былъ посланъ съ поручешемъ къ великому шерифу Мекки 
въ 1837 г. маршаломъ Бюжо. Это было въ самый разгаръ Афри
канской войны, столь лее губительной, какъ и безплодной для му
сульмане такъ какъ всякое сопротивлеше съ ихъ стороны было 
безц’Ьльно въ виду рЗипительнаго стремлешя Францш довести до 
конца дело завоевашя Алжира. Им4я въ виду самую возвышен
ную, гуманитарную цель, маршалъ возымелъ прекрасную мысль 
обратиться къ мудрости релипозныхъ главъ Ислама и испросить 
у ннхъ фетву (родъ релипознаго повелешя или раз реш етя), ко
торая убедила бы алжирскихъ мусульманъ оставить безполезное 
сопротивлеше и добровольно покориться нашему владычеству съ 
гЬмъ, что мы имъ сохранимъ ихъ учреждешя релипозныя и су
дебный.

Леонъ Рошъ вполне усп4лъ въ этой миссш. Онъ им4лъ сви- 
даше съ великимъ шерифомъ и ему удалось побудить сов4тъ мек- 
скихъ улемовъ подписать и санкщонировать фетву, ран4е состав
ленную улемами Кайруана и уже одобренную въ Каире.

Усп1;хъ былъ полный; мой знаменитый предшественникъ не 
только способствовалъ умиротворешю Алжира, но и спасъ не одну 
французскую жизнь, которая безъ него была бы напрасно прине
сена въ жертву. Его путешеств1е представляло множество опас
ностей п онъ обязанъ своимъ спасешемъ только чуду.

Узнанный въ Мекке алжирцами, которыхъ онъ некогда обви- 
нялъ въ какомъ-то преступлении, будучи переводчикомъ при фран- 
цузскихъ властяхъ, онъ былъ выданъ въ Арафате во время рели
позныхъ омовеши. Невообразимый шумъ поднялся въ возмущен
ной толпе. Его схватили, связали, прикрутили къ верблюду и куда- 
то увезли съ быстротой. Онъ считалъ себя погибшимъ, это-то и 
спасло его: похищете было устроено великимъ шерифомъ, кото
рый, по собственному побуждение, приказалъ следить за послан- 
никомъ маршала Бюжо, чтобы устранить отъ него всякую опас
ность...

Въ настоящее время Леонъ Рошъ, после блестящей карьеры, 
посвященной ц4ликомъ службе Франщи, бывши последовательно
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полномочнымъ шшистромъ въ Японш, въ Марроко, гдк онъ выпол- 
нялъ важныя поручетя, наслаждается вполнк заслуженнымъ от- 
дыхомъ. Это высокш плечистый старикъ, сильный какъ атлетъ. Я 
имклъ честь видеть его возлк себя, когда я дклалъ сообщете въ 
Бордо о моемъ путешествш. Во время моего подробнаго разсказа 
о пребыванш въ святомъ городк, глубокое волнеше наполнило его 
глаза слезами.

— «Я снова, черезъ пятьдесятъ семь лктъ, переживаю это пу- 
TemecTBie съ вами»,—сказалъ онъ, обнимая меня.

Снукъ Хюргронь (Snouck Hugronje, голландецъ), прожилъ ни
сколько мксяцевъ въ святомъ город'Ь. Онъ занимался въ особен
ности этнограф]ей, и почти никуда не выЬзжалъ. Ткмъ не менке, 
ему мы обязаны точными и новейшими свкдкшями, такъ какъ онъ 
былъ въ Меккк еще въ 1885 году.

Упомяну еще нксколько именъ европейцевъ, которымъ уда
лось проникнуть въ святой городъ. Таковы: Валленъ, Фонъ-Мал- 
цанъ, докторъ Морели и испанецъ Бад'ш.

Происхождеше пилигримства теряется въ мракк отдаленныхъ 
временъ. Оно существовало задолго до основатя Мекки, въ У вккк 
нашей эры. Церемонш Хаджа составляютъ остатокъ обрядовъ 
языческихъ, которые Магометъ, не смЬя уничтожить ихъ, npiypo- 
чилъ и къ своему культу. Арабы утверждаютъ, что век пророки 
совершали паломничество въ Мекку, начиная съ Авраама, кото
рый его установилъ, и кончая 1исусомъ, включая сюда Исаака, 
1акова и Моисея.

Ихъ утверждешя, особенно тамъ, гдк они точны, касаются 
Моисея. Шейхъ Хаббейдъ, великщ малекитсюй муфтш Мекки, 
однажды разсказывавшш мнк жизнь этого пророка, слова, «при
носить жертву въ пустынп», толковалъ елкдующимъ образомъ.

— «Видишь-ли ты, мой сынъ, это именно говорится о жертвк 
въ Мунк; когда Фараонъ не захотклъ разркшить паломничество, 
тогда евреи бкжали изъ Египта; благодаря чуду, про которое ты 
знаешь, они переправились черезъ Красное море, продолжали свой 
путь по пустынк, принесли жертву въ Мунк п поднялись на ск- 
веръ въ свою 1удейскую страну.

Этотъ любопытный способъ толковашя Ветхаго Завкта не на
ходится въ Коранк, точно также, какъ мнимое путешеств!е 1исуса 
Христа въ Мекку, о которомъ я услыхалъ въ первый разъ въ свя- 
щенномъ городк. Вотъ, между прочимъ, мусульманское предаше 
и толковате на ВетхШ Завктъ.
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«Когда Адамъ и Ева вкусили запретнаго плода, они были низ
вергнуты на землю. Ева упала въ Арафате, а Адамъ въ Серендиб’Ь 
(Цейлонъ). Адамъ пскалъ свою жепу въ продолжете ста лЬтъ и 
нашелъ ее на джсбель Арафатгь, что значитъ—гд)ь онъ узналъ 
(эта гора находится въ 30-ти километрахъ па востокъ отъ Мекки). 
Предате указываетъ именно на Муну, между Арафатомъ п свя- 
щеннымъ городомъ, какъ на место, где совершено жертвоприно- 
шете Авраама. То, что разсказываютъ объ Агари, случилось так
же зд'Ьсь, въ Мекке. Когда она, умирая отъ жажды съ своимъ сы- 
номъ Измаиломъ, была чудесно спасена архангеломъ Гавршломъ, 
который ей приказалъ рыть землю ногой,—источникъ забилъ сей- 
часъ лее п съ такой силой, что чуть не поглотилъ беглецовъ. «Земъ- 
Земъ, т. е. сократись игм!» вскричала Агарь, и съ тЬхъ поръ это 
назваше Земъ-Земъ осталось за чудеснымъ источникомъ, который 
течетъ п въ наши дни. Наконецъ, зд'Ьсь же, въ ДжеддЬ, умерла 
наша праматерь Ева и ея могила возвышается на 1г1которомъ раз- 
стоянш отъ городскихъ стЬнъ, въ стороне восхода солнца».

Цель паломничества заключается въ благочестивомъ посЬщенш 
святыхъ мЬстъ, служившихъ предметами почиташя въ течете ты- 
сячелетш.

Во времена арабовъ-идолопоклошшковъ пилигримство совер
шалось осенью; но Магометъ, установивъ лунные месяцы, назна
чать временемъ сборища три послЬдте. Изъ этого слЬдуетъ, что 
ежегодно день празднествъ перемещается на тринадцать дней и 
что пилигримство, въ нерюдъ тридцати трехъ лЬтъ, происходить 
последовательно во все времена года.

Кроме того, черезъ каждыя семь летъ Еурбанъ-байрамъ, вели- 
чайнйй праздннкъ, приходится на пятницу, святой день мусуль
мане Въ тате  годы стечете народа бываетъ громадное.

Въ былыя времена сами государи совершали паломничество, 
причемъ одинъ изъ багдадскихъ халифовъ, говорятъ, привелъ съ 
собой ЭООмуловъ—единственно для перевоза своего гардероба '). 
Гарунъ-аль-Рашпдъ былъ въ Мекке восемь разъ. Магометъ-Али 
отправился туда въ 1814 году.

Паломничество въ Мекку было признано Магометомъ обяза- 
тельнымъ и составляетъ четвертый основной догматъ мусульман
ской религш; три остальные—молитва, милостыня, и постъ—Ра- *)

*) По словамъ Элизе Реклю, въ тринадцатомъ столЬтш караванъ послЬд- 
вяго изъ Аббасидовъ состоялъ изъ 120,000 вербдюдовъ и цТ.лой арнш солдатъ, 
служителей и торговцевъ. Прим, перев.
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мазанъ. Паломничество, впрочемъ, обязательно только для гЬхъ, 
кто въ состоявшего сделать.

Пилигримы, одетые въ ихрамъ, прежде всего совершаютъ мо
литву на могиле Евы, въ Джедд!;; зат'Ьмъ отправляются въ Мекку. 
По прибытш туда, они немедленно входягь въ великую мечеть, 
проходятъ подъ воротами Бабъ-ес-Саламъ, совершаютъ молитву 
передъ молельней Авраама, особеннымъ образомъ перекидываютъ 
ихрамъ черезъ плечо и семь разъ обходятъ вокругъ Каабы, по
вторяя вслухъ слова молитвы, которыя произносить ихъ метуафъ. 
ЗагЬмъ они д^луютъ черный камень, оправленный въ серебря
ный дискъ и вделанный въ одинъ изъ угловъ Каабы, на высоте 
челов'Ьческаго роста. После этого пилигримы выходятъ изъ ме
чети для совершешя обряда Сай, въ память мученШ Агари, уми
равшей огь жажды въ пустыне, и затЬмъ снова входятъ въ нее, 
чтобы окропиться водой изъ Земъ-Зема или, по желанш, проде
лать омовете чудодейственной водой этого источника. Смотря по 
обету, данному при отъезде съ родины, некоторые идутъ еще мо
литься въ Омру, лежащую въ несколькихъ километрахъ отъ го
рода; но это необязательно. Такъ какъ обыкновенно пилигримы 
прибываютъ въ Мекку заранее, то они могутъ отдохнуть несколь
ко дней въ святомъ городе и позаботиться о своихъ делахъ, сво
бодно совершая всяшя покупки и продажу; только на восьмой 
день месяца Зул-Хиджа они отправляются торжественными ка
раванами, имея махмаль во главе и не останавливаясь въ Муне и 
Музделифате, къ горе Арафатъ, где располагаются лагеремъ. «По
разительное зрелище»,—говорить ЛеонъРошъ,— «представляютъ 
эти тысячи палатокъ, освещенный луной при отблеске громад- 
ныхъ костровъ. Перекликаше заблудившихся пилигримовъ, не
стройные крики кофейщиковъ, релшчозныя воззвашя и, наконецъ, 
веселыя песни подъ громъ барабановъ и хлопанье въ ладоши, сли
ваясь въ невообразимый шумъ, сопровождаемый громкимъ ревомъ 
более чемъ 20-ти тысячъ верблюдовъ, ржашемъ лошадей и кри- 
комъ ословъ, составляютъ концертъ по истине адскш!... Это са
мый оживленный день паломничества, день, въ который общее ве
селье выражается самымъ шумнымъ образомъ,— зажигаютъ фейер
верки, стреляютъ изъ пушекъ и вся толпа поетъ...

На разсвете слЬдующаго дня выстрелы изъ караванныхъ пу
шекъ возвещаютъ о насту плеши часа утренней молитвы (ес-сухъ). 
Затемъ со всехъ сторонъ раздаются звонше голоса кмуэззиновъ, 
призывающихъ па молитву правоверныхъ.
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Около 3-хъ часовъ пополудни начинается проповедь, продол
жающаяся до заката солнца. При этомъ черезъ каждыя четыре— 
пять минутъ проповЬдникъ взмахиваетъ зеленымъ знаменемъ, да
вая этимъ сигналъ къ общимъ восклицатямъ:— «Лаббаика, Алла- 
хума! Лаббаика» ‘ ). Какъ только солнце спустилось къ горизонту 
и скрылось, толпа немедленно приходитъ въ движете и всятй  
спешить первымъ спуститься къ подошвЬ горы. Безпорядокъ при 
этомъ бываетъ невообразимый! Раненые и раздавленные часта 
усыпаютъ дорогу и погибаютъ подъ ногами стихШно несущейся 
толпы, такъ какъ каждый обязанъ пройти между двумя столбами., 
поставленными на разстоянш шести метровъ одинъ отъ другого, 
и всЬ,—мужчины, женщины и дЬти, съ ихъ багажемъ и верблю
дами, спЬшатъ къ этому узкому проходу на перерывъ другъ пе- 
редъ другомъ. ЗдЬсь происходить ужасная давка, въ которой въ 
1892 году погибли болЬе 30-ти пилигримовъ и которая отчасти 
объясняется общимъ убЬждешемъ, что, « достигшей первый цЬли 
и испустившШ при этомъ послЬднш вздохъ попадаетъ прямо на 
небо, гд'Ь гурш рая принимаютъ его въ свои о б ъ я т ...»

Жертвоприношетя Еурбанъ-байрама совершаются на другой 
день въ долинЬ Муна, въ воспоминаше жертвоприношетя Ав
раама. Закалываюгцш жертву поворачиваетъ голову барановъ, 
быковъ или верблюдовъ въ сторону Каабы и произносить при 
этомъ священную формулу. Въ 1893 году было зарезано бол'Ье 
120 тысячъ барановъ.

Пребываше въ МунЬ обязательно въ течете трехъ дней; но въ 
настоящее время MHorie богомольцы сокращаютъ этотъ срокъ, что
бы избЬжать зловредныхъ испаренш, подымающихся изъ кровя- 
ныхъ лужъ и отъ всякихъ нечистотъ, которыми въ это время бы
ваетъ буквально завалена эта узкая долина. Для ослаблетя по- 
слЬдствш этой ужасной рЬзни принимаются нЬкоторыя мЬры, за- 
ранЬе приготовляются ямы, всЬ остатки и отбросы немедленно за
капываются и т. д. Но все это, конечно, не устраняетъ опасности, 
даже большой, для общественнаго здрав1я и вообще возможныхъ 
послЬдствШ этого пагубнаго обычая, хотя, однако, необходима 
замЬтить, что, въ видахъ эгоистическихъ, факты значительно пре
увеличиваются; достаточно сказать, что холера никогда не зарож
далась въ МунЬ.

Холера заносится пилигримами изъ Индщ, гдЬ она всегда су-

’) По ин'Ьшю арабскихъ фидологовъ это значить: «къ Тебъ, Боже Нашъ, 
къ ТеО'Ь». Прим. иерее.
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ществуетъ. Зд4сь же, въ Аравш, среди люден, истощенныхъ тя
желыми лишетями и трудностями пути, и при самыхъ печаяь- 
ныхъ гипеническихъ услов1яхъ, она только легко прививается и 
распространяется. Теперь же, въ виду принятыхъ предосторож
ностей, какъ, напримйръ, немедленнаго закапывашя труповъ, по
вторяю, невозможно допустить, чтобы холера зарождалась именно 
зд'Ззсь. Затймъ, что касается разсказовъ о томъ.что богомольцы съ 
жадностью 4дятъ даже гнилое мясо убитыхъ жертвъ, то это чи- 
стМ шш абсурдъ. Дошли даже до того, что утверждали, будто го
лодающие паломники вырываютъ трупы, зарытые нисколько дней 
тому назадъ. Это просто смешно!

ДЪло вотъ въ чемъ. Мы, французы, наивно играемъ въ руку 
янгличанамъ, которые заинтересованы въ распространение этихъ 
слуховъ, и продолжаемъ не обращать внимания на то, что не при
нимается никакихъ даже элементарныхъ м'Ьръ предосторожности, 
въ смысла бдительнаго надзора за санитарнымъ состояшемъ ин- 
дШскихъ паломниковъ, прибывающихъ моремъ или съ ёеменскими 
караванами. Но при этомъ пострадала бы торговля рисомъ, бу
мажными и шелковыми тканями. Поэтому англичане предпочи- 
таютъ предоставить намъ и всЬмъ санитарнымъ комиаямъ оже
сточаться противъ жертвоприношенш въ МунЬ. Если мы не обра- 
тимъ на это должнаго внимашя, наступить день, когда самыя не
ожиданный непр1ятности откроютъ намъ глаза, но, увы, слишкомъ 
поздно!—на д,Ъйств1я нашихъ коварныхъ и честолюбивыхъ соседей.

Но возвратимся къ нашимъ богомольцамъ. Совершивъ жертво- 
приношеше, они вообще сшЬшатъ возвратиться въ Мекку, при- 
чемъ на пути торопливо купаются въ фонтаюъ Зобеиды, пред- 
ставляющемъ родъ прямоугольнаго каменнаго басейна, искус
ственно наполняемаго водой. Этотъ басейнъ вырытъ въ очень 
узкой долинЬ (а не въ безконечной равншгй, какъ представляютъ 
рисовальщики-фантазеры п'Ькоторыхъ илюстрированныхъ журна- 
ловъ), у самаго края дороги, въ шЬкоторомъ разстояши отъ ка
меннаго водопровода, снабжающаго Мекку водою для питья. Изъ 
этого самаго водопровода черпается вода для наполнетя басейна. 
В отъ еще одно обстоятельство, опасное для здоровья богомоль- 
цевъ, даже болйе опасное, ч$мъ всЬ м1азмы Муны, но которое, ка
залось бы, легко устранить простымъ осушетемъ басейна.

Возвратившись въ Мекку, большинство богомольцевъ сшЬшитъ 
въ Джедду, гдЪ уже пароходы готовы къ отплытт въ Ямбо. Этимъ 
и оканчивается паломничество въ Мекку.
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Некоторые правоверные присоединяются къ офищальнымъ 
караванамъ (египетскому и сиршскому махмаламъ) для соверше- 
шя пилигримства сухимъ путемъ въ Медину. Это необязательно, 
но вменяется въ большую заслугу, и потому очень принято.

Въ Мекке, какъ центре Хеджазскаго вилайета, пребываютъ 
две власти: Вали, представитель султана, при которомъ акреди- 
тованы консулы, и Великгй Шерифъ, съ которымъ консулы не- 
могутъ иметь прямыхъ сношешй. Бедуины подчиняются Шерифу, 
хотя офищально считаются подъ властью Вали. Великш Шерифъ 
есть шейхъ Мекки, более могущественный, более уважаемый, 
чемъ все npoaie шейхи. Въ течете двенадцати вековъ онъ всегда 
избирался изъ среды потомковъ пророка.

Политическое положеше Хеджаза совершенно особенное и 
ничемъ не напоминаетъ положешя другихъ странъ, находящихся 
подъ властью Турщи. Хеджазцы не несутъ военной службы, не- 
платятъ налоговъ и наоборотъ,—получаютъ еще субсидш золо- 
томъ и серебромъ отъ султана и египетскаго хедива.

Великш Шерифъ располагаетъ значительными суммами. Онъ 
получаетъ, какъ говорить, 40,000 франковъ въ месяцъ отъ Порты; 
онъ имеетъ личную стражу (Вишазъ), это—бедуины, грабивппе- 
караваны купцовъ и пилигримовъ. Великш Шерифъ организовалъ 
ихъ въ команды и расположилъ частями между Тайефомъ и Мек
кой. Онъ также имеетъ своего представителя при султане и въ- 
Египте. Самъ онъ никогда не покидаетъ Мекки, если не считать 
переезда на дачу въ Тайефъ. Онъ пользуется болыпимъ уваже- 
темъ богомольцевъ, ежегодно стекающихся сюда отовсюду, на
чиная отъ Китая и до Марокко. Они видятъ въ немъ потомка про
рока и на него смотрятъ какъ на главу религш, хотя это неверно, 
такъ какъ настоящш глава религии— Эмиръ-улъ-Мумининъ (сул- 
танъ), а после него—Шейхъ-уль-Исламъ, котораго онъ уполно- 
мачпваетъ своею властью.

Banin съ самаго своего пр1езда сюда понимаютъ, что они не- 
могутъ бороться противъ могущества, такъ прочно установивша- 
гося въ лице Великаго Шерифа. Если, однако, Вали человекъ 
энергичный и пмеюгцш Bniame на султана, какъ Османъ-паша, то 
значеше Великаго Шерифа можетъ умалиться настолько, что онъ 
является лицомъ лишь второстепеннымъ въ сравнения Вали, что и 
случилось съ теперешнимъ Великимъ Шерифомъ, очень хороша 
знавшимъ, что Османъ-паша не останется долго въ Мекке, и что,
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по orb его отъезда, онъ немедленно возвратитъ свой временно 
ослабЬвшш авторитетъ.

Теперешнш Великш Шерифъ— Сидна-Аунъ-ер-Рафикъ.
Въ общемъ политическое состоите Хеджаза далеко не бле

стящее, какъ въ смысле организацш, такъ и въ административномъ 
отношенш. Но принимая въ соображете трудность и сложность 
множества вопросовъ, нелегко придумать какое-либо средство къ 
улучщейш настоящаго положетя дЬлъ. Конечно, проведете же
лезной дороги изъ Джедды въ Мекку значительно изменило бы 
и оложеше делъ; объ этомъ поговариваютъ часто и это вероятно 
будетъ когда-нибудь. Но просвещенные мусульмане будутъ про
тивиться этому еще долго и съ большой энерпей въ виду того, что 
мера эта уничтожить всю философскую мораль пилигримства: не 
будетъ более общаго унижешя подъ простой одеждой странника, 
не будетъ перенесетя общихъ трудностей богатыми и бедными, 
■ соединившимися на время въ общемъ равенстве.

Пророкъ желалъ, чтобы все, велише и малые, сильные и сла
бые, рабы и монархи, приходили все вместе, съ обнаженнымъ 
теломъ, съ опущеннымъ челомъ признать свое равенство передъ 
Богомъ. Железная дорога отниметъ у этого великаго акта веры и 
человеческаго братства все его нравственное значете, весь его 
шрестижъ, и превратить его въ обычай простого суевер1я.
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